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Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku a uschovejte si ji pro 
budoucí použití.

Dbejte na dodržování následujících bezpečnostních opatření, abyste 
snížili riziko chyb, úrazů elektrickým proudem, zranění, požárů, úmrtí
a poškození zařízení nebo majetku.

Bezpečnostní opatření
•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•

•

•

Při prvním stříhání buďte opatrní. Se zastřihovačem pohybujte plynule
a jemně a ne rychle.
V případě porušené kůže, infekce nebo otoku na pokožce hlavy 
zastřihovač nepoužívejte, abyste předešli jakémukoli dalšímu poranění.
Břitovou hlavu oplachujte pouze čistou vodou, nikoliv slanou 
nebo horkou vodou.
Nikdy nerozebírejte břitovou hlavu ani jiné části kvůli čištění, protože by 
je nebylo možné znovu sestavit.
Zastřihovač čistěte pouze měkkým hadříkem namočeným ve vodě 
z vodovodu nebo ve vodě s obsahem mýdla. K čištění zastřihovače 
nepoužívejte žádné chemicky agresivní či abrazivní mycí prostředky, 
ředidlo, benzín, alkohol ani jiné chemikálie. 
Zastřihovač neponořujte do vody. Po vyčištění nezapomeňte břitovou 
hlavu osušit, aby nedošlo ke zrezivění pružiny.
Nabíjecí kabel nikdy nečistěte vodou.
Před uložením zastřihovače odpojte jeho nabíjecí kabel a nenamotávejte 
jej okolo zastřihovače.
Po použití uložte zastřihovač na chladné a suché místo mimo dosah 
přímého slunečního záření a jakýchkoli zdrojů tepla.
Během skladování se ujistěte, že je zastřihovač vypnutý, aby nedošlo 
k poškození baterie v důsledku nadměrného vybití.
Obal řádně zlikvidujte, abyste zabránili nebezpečí udušení novorozenců
a dětí.
Tento produkt není určený pro použití osobami (včetně dětí) 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud na ně osoba 
odpovědná za jejich bezpečnost nedohlíží nebo je nepoučila o používání 
produktu.
Děti by měly být pod dohledem, aby si s produktem nehrály.
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•

•
•

•

•
•

•

•
•

• Je normální, že se břitová hlava v důsledku tření mírně zahřívá, 
což nemá vliv na používání.
Včas vyčistěte zbytky vlasů z nastavitelného hřebenu a břitové 
hlavy, aby nedošlo k jejich ucpání a zhoršení výkonu zastřihování.
Životnost břitové hlavy závisí na četnosti používání a údržbě.
Břitovou hlavu pravidelně promazávejte.

Poznámky:

•

•
•
•

•

Tento produkt mohou používat děti od 8 let a starší a osoby 
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí 
souvisejícím nebezpečím. Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 
Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru. 
Nevystavujte produkt ani jeho baterii příliš vysokým teplotám. 
Dávejte pozor na riziko zkratování svorek bateriového spotřebiče 
nebo baterie kovovými předměty.
VAROVÁNÍ: Používejte pouze napájecí jednotku dodanou s tímto 
spotřebičem.
VAROVÁNÍ: Před čištěním vodou odpojte rukojeť od nabíjecího kabelu. 
VAROVÁNÍ: Pro nabíjení baterie používejte pouze odnímatelnou 
napájecí jednotku dodanou s tímto spotřebičem.
Používejte pouze napájecí jednotku A520-050100U-EU1.
Tento produkt obsahuje baterii, která není vyměnitelná. 
Po skončení životnosti baterie musí být spotřebič řádně zlikvidován. 
Spotřebič používejte pouze s napájecím zdrojem, který je součástí 
balení.
Zastřihovač obsahuje lithium-iontovou baterii.
Při vyjímání baterie ji nepoškoďte, aby nedošlo ke zkratu nebo úniku 
kapaliny. Pokud z baterie unikne kapalina, zabraňte jejímu kontaktu 
s pokožkou nebo oblečením a okamžitě ji otřete suchým hadříkem. 
Poté baterii odevzdejte do příslušného recyklačního zařízení 
nebo určenému záručnímu servisu, který ji řádně zlikviduje.
Elektroinstalace obsahující zásuvku, do které chcete zastřihovač 
zapojit, musí být v souladu s platnými normami a zákony dané země
a musí procházet pravidelnou revizí a zároveň musí být zajištěna 
přepěťová ochrana.

•

•



Přehled o produktu
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2 – 14 mm nastavitelný hřeben 16 – 28 mm nastavitelný hřeben

Slot pro hřeben
Označení délky střihu

Nastavení délky hřebene

Nabíjecí port Type-C

Holicí hlava

Volič nastavitelné hlavy

Tlačítko pohotovostního 
režimu

Indikátor režimu
Indikátor údržby

Indikátor cestovního zámku

Indikátor stavu nabití baterie
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Nabíjecí 
kabel

Kadeřnický
plášť

Houbička HřebenČisticí 
kartáček

•

•

Břitovou hlavu sundavejte oběma rukama, aby nedošlo k jejímu pádu 
a zlomení.
Pokud je břitová hlava poškozená, nemusí správně fungovat 

Upozornění: 

Poznámka: Vyobrazení produktu a příslušenství v uživatelské příručce 
slouží pouze pro referenční účely. Skutečný produkt a jeho funkce 
se mohou lišit v důsledku vylepšení produktu.

Sestavení a demontáž
Demontáž břitové hlavy
Vypněte zastřihovač. Jak je znázorněno na obrázku, držte přední část 
zastřihovače směrem nahoru a oběma rukama uchopte hlavu 
zastřihovače, přičemž ukazováčky přiložte na zadní část břitu. 
Poté tlačte pevně palci na zuby břitu, abyste ji vyjmuli.

Napájecí 
adaptér 
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•
nebo může způsobit uvíznutí vlasů, proto ji co nejdříve vyměňte. 
Před vyjmutím břitové hlavy nezapomeňte zastřihovač vypnout. 
Pokud je břitová hlava horká, vyjměte ji až po jejím vychladnutí.

2. Vyrovnejte výstupek (A) na břitové hlavě s drážkou (B) na těle 
zastřihovače. Vytvořte úhel (C) mezi hlavou čepele a tělem 
zastřihovače a poté jemně přitlačte horní část břitové hlavy, dokud 
nezapadne na své místo.

Připevnění břitové hlavy
1. Otočte otočným voličem nastavitelné hlavy na hodnotu 1,7 mm.

Vložení nastavitelného hřebene
Vložte očíslovaný konec nastavitelného 
hřebenu do drážky, dokud nezapadne 
na místo. 

AB C



•
•

Před nabíjením se ujistěte, že je zastřihovač vypnutý.
Připojte nabíjecí kabel do nabíjecího portu Type-C a zapojte 
zastřihovač do zásuvky, aby se začal nabíjet. Když bude zastřihovač 
nabíjen a i po jeho úplném nabití bude indikátor stavu baterie svítit 
bíle.
Plné nabití zastřihovače trvá přibližně 2,5 hodiny.
Plně nabitý zastřihovač umožňuje přibližně 3 hodiny nepřetržitého 
zastřihování. 
Pokud se baterie vybíjí, indikátor stavu nabití baterie bude blikat bíle. 
Po připojení zastřihovače ke zdroji napájení jej můžete dále používat.
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Vyjmutí nastavitelného hřebene
Podle obrázku uchopte horní část 
nastavitelného hřebenu a tahem 
nahoru jej vyjměte.

Používání
Nabíjení

Nabíjecí port Type-C 

Poznámka: Připojte zastřihovač ke zdroji napájení a počkejte 
několik vteřin, než jej znovu zapnete. Pokud se baterie před 
nabíjením zcela vybije, počkejte několik minut, než zastřihovač 
znovu zapnete.

•

•

•



•

•

Ovládání

Stisknutí

Po zapnutí zastřihovače 
stisknutí a podržení po dobu 
2 vteřin

Stav zastřihovače
Zapnutí/vypnutí
(ve výchozím nastavení obnoví předchozí režim)

Přepínání mezi režimem nízké a vysoké 
rychlosti
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Používání tlačítka pohotovostního režimu

Zapnutí cestovního zámku: Stiskněte a podržte tlačítko 
pohotovostního režimu po dobu 3 vteřin, dokud indikátor cestovního 
zámku na 3 vteřiny nezabliká a nezhasne, což signalizuje, že je 
cestovní zámek aktivován.
Vypnutí cestovního zámku: Stiskněte a podržte tlačítko 
pohotovostního režimu po dobu 3 vteřin, dokud indikátor cestovního 
zámku na 3 vteřiny nezačne blikat a nezhasne, což signalizuje, že je 
cestovní zámek deaktivován.

Pokyny k cestovnímu zámku

Stav zastřihovače

Režim vysoké rychlosti

Režim nízké rychlosti
Břitová hlava potřebuje promazat

Břitová hlava funguje 
normálně

Zapnutý cestovní zámek
Vypnutý cestovní zámek
Dostatečně nabitá baterie

Vybitá baterie

Nízká úroveň nabití baterie

Nabíjení
Plně nabitý

Stav indikátoru

Svítí bíle

Nesvítí
Svítí bíle

Nesvítí

Svítí bíle
Nesvítí
Svítí bíle

5krát bíle zabliká 
a poté zhasne

Bliká bíle

Svítí bíle
Svítí bíle

Poznámka:  Pokud je zapnutý cestovní zámek a stisknete tlačítko 
pohotovostního režimu, indikátor cestovního zámku bude blikat, ale 
nedojde k aktivaci motoru

Popis stavu indikátoru



Switching between low and high speed 
modes

Podle požadovaného účesu zvolte délku nastavitelného hřebenu:

Keeping white

Keeping white

Off

Keeping white
Off
Keeping white

Blinks white 5 times 
and then goes off

Blinking white

Keeping white

•
•
•

•

Hřebenem pročesávejte vlasy ve směru jejich růstu. 
Vyberte vhodný nastavitelný hřeben a připevněte jej k zastřihovači. 
Podle obrázku posuňte nastavovací hřeben směrem nahoru a dolů, 
abyste změnili délku zastřižení. Číslo, na které ukazuje značka délky 
zastřihování, je délka vlasů, která po zastřižení zůstane. 
Přiložte zuby nastavitelného hřebenu na pokožku hlavy a pomalu 
pohybujte zastřihovačem proti směru růstu vlasů.

Posunutím nastavte 
délku střihu

Používání nastavitelného hřebene

•

•

•

•

Začněte zastřihovat s nastavením větší délky a postupně ji snižujte, 
dokud nedosáhnete požadované délky.
Při zastřihování hustých nebo hrubých vlasů použijte nastavení 
s vyšší rychlostí a při zastřihování jemnějších vlasů použijte nižší 
rychlost.
Při použití nastavitelného hřebenu doporučujeme nastavit otočný 
volič nastavitelné hlavy na 0,5 mm, jinak se může konečná délka 
vlasů lišit od zvolené délky hřebenu.
Délka vlasů po zastřižení se bude mírně lišit od délky zastřižení.

Poznámky
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2–14 mm 
nastavitelný hřeben

16–28 mm 
nastavitelný hřeben

Po zastřižení dosáhnete délky 
2 - 14 mm a nejlépe se hodí 

pro krátké účesy 
se 7 možnostmi nastavení délky.

Po zastřižení dosáhne délky 
16 - 28 mm a nejlépe se hodí pro 
středně dlouhé až dlouhé účesy 

se 7 možnostmi nastavení délky.



Pohybujte zastřihovačem proti směru růstu vlasů.

Opakujte vícekrát s odlišným nastavením délky

•

•

•

•

•

Použití nastavitelného hřebenu pomáhá zabránit náhodnému 
zkrácení vlasů a kontrolovat tak celkovou délku účesu.
Protože vlasy mají tendenci růst různými směry, je třeba 
zastřihovačem pohybovat různými směry (nahoru/dolů/napříč), aby 
se pohyboval proti směru růstu vlasů.
Opakujte zastřihování po celé hlavě, aby zastřihovač zachytil 
všechny vlasy.
Ujistěte se, že horní část nastavitelného hřebenu zůstává v kontaktu 
s pokožkou hlavy, abyste dosáhli rovnoměrného zastřižení.
Pro dosažení lepších výsledků u kudrnatých, řídkých nebo delších 
vlasů pročesávejte vlasy ve směru pohybu zastřihovače.

Poznámka: Zastřihovač můžete použít s nastavitelným hřebenem, 
abyste zastřihli všechny vlasy na stejnou délku.

Poznámky

9



Zastřihování kontur krku a kotlet

Otáčením nastavte požadovanou 
délku břitové hlavy

Rozestup zubů je 0,5 mm

0.5 
mm
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Při zastřihování kontur krku a kotlet není potřeba používat 
nastavitelný hřeben. Místo toho nastavte délku zastřižení vlasů 
pomocí otočného voliče na hlavě zastřihovače.
Otáčením otočného voliče nastavitelné hlavy nastavte požadovanou 
délku zastřižení vlasů. Číslo označené šipkou nad voličem 
představuje délku vlasů, která zůstane po zastřižení.
Při zastřihování kontur krku a kotlet doporučujeme pohybovat 
zastřihovačem pomalu hřbetem nahoru.

Zatlačte palcem na nastavitelný hřeben a vyjměte jej.

•

•

•

Pokyny k břitové hlavě



Čištění a údržba
Varování: Před čištěním a údržbou je potřeba odpojit nabíjecí kabel 
a vypnout zastřihovač.
Čištění břitové hlavy a těla zastřihovače
1.  Vyjměte břitovou hlavu.
2.  Pomocí čisticího kartáčku odstraňte z břitové hlavy všechny nečistoty.
3. Opláchněte zvlášť břitovou hlavu a tělo zastřihovače, abyste odstranili 
všechny vlasy.
4. Otřete je hadříkem a nechte uschnout na vzduchu.
5. Znovu nasaďte břitovou hlavu na zastřihovač a uložte jej na bezpečném 
místě.

Vhodný pro čištění pod tekoucí vodou.

Přidejte mazivo do břitové hlavy 

Údržba břitové hlavy
Před každým použitím podle obrázku níže přidejte 1 kapku maziva 
(prodává se samostatně) na každé z 5 vyobrazených míst.

11
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Odstraňování problémů

Problémy Možná příčina Řešení

Nastavitelný 
hřeben se viklá.

Motor je 
nefunkční.

Vlasy nejdou 
lehce zastřihovat 
nebo se 
zachytávají 
do zastřihovače. 

Břitová hlava
se nepohybuje 
nebo
se abnormálně 
třese. 

Nastavitelný hřeben není 
správně nasazen.
Baterie je vybitá.

Motor je poškozený.

Je použit nevhodný 
nastavitelný hřeben.
Břitová hlava není 
promazaná. 
Stav nabití baterie je nízký.

Břitová hlava je 
poškozená.

Břitová hlava je 
zanesena nečistotami. 

Zastřihovač je 
během provozu 
příliš hlučný. 

Kontaktujte záruční 
servis. 

Kontaktujte záruční 
servis. 

Břitovou hlavu vyměňte.

Břitovou hlavu znovu
nasaďte.

Baterie je poškozená.

Břitová hlava není 
správně nasazena.
Břitová hlava je 
poškozená. 

Motor je poškozený.

Chyba při nabíjení.

Motor je poškozený. Kontaktujte záruční 
servis. 
Vyměňte nabíjecí kabelNabíjecí kabel je 

poškozený. 

Břitová hlava není 
správně nasazena. 

Znovu nasaďte 
nastavitelný hřeben.

Vyberte jiný hřeben.

Břitovou hlavu
promažte. 

Baterii nabijte.

Baterii nabijte.

Břitovou hlavu vyměňte.

Břitovou hlavu znovu
nasaďte.

Břitovou hlavu vyčistěte.

Kontaktujte záruční 
servis.
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Problémy Možná příčina Řešení

Indikátor stavu 
nabití baterie 
zobrazuje E1. 

Indikátor stavu 
nabití baterie 
zobrazuje E2. 

Indikátor stavu 
nabití baterie 
zobrazuje E3. 

Indikátor stavu 
nabití baterie 
zobrazuje E4. 

Ochrana proti 
zablokování motoru.

Zkontrolujte, zda je břitová 
hlava správně 
nainstalována a zda
se v zastřihovači 
nenachází žádné nečistoty. 

Zkontrolujte, zda není 
prostředí pro nabíjení 
nevhodné (nabíjejte při 
teplotě v rozmezí
od 5 °C do 35 °C). 

K nabíjení zastřihovače 
používejte napájecí 
adaptér 5 V=1 A. 

Ochrana proti přehřátí 
baterie.

Ochrana baterie proti 
nízkým teplotám. 

Ochrana vstupu před 
vysokým napětím

Poznámka: Pokud problém přetrvává i po vyzkoušení výše 
uvedených způsobů řešení, obraťte se na záruční servis.

Specifikace
Název
Model
Doba nabíjení
Jmenovité napětí/výkon
Nabíjecí napětí/proud
Stupeň krytí IP
Čistá hmotnost

Rozměry 

Hair Clipper
MJGHHC2LF
2,5 h
3.7 V=3 W
5 V=1 A
IPX7
271 g (bez nastavitelných hřebenů)

47 × 48 × 182 mm
(bez nastavitelných hřebenů)
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%64,588

%73,77

Spotřeba energie při chodu 
naprázdno

W0,075

W5,0

A1,0

V=5,0

Hz50/60

V~100–240

Napájecí adaptér
Vstup: 100–240 V~, 50/60 Hz, 0.2 Výstup: 5.0 V=1.0 A, 5.0 W

Identifikátor modelu

Vstupní napětí

Vstupní frekvence AC

Výstupní napětí

Výstupní proud

Výstupní výkon

Průměrná aktivní účinnost 
Účinnost při nízkém zatížení (10%)

—

—

A520-050100U-EU1

Zveřejněné informace JednotkaHodnota a přesnost

Jiangxi Jian Aohai 
Technology Co., Ltd.

Název výrobce
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Prohlášení o shodě EU

Společnost Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd., tímto 
prohlašuje, že je toto zařízení v souladu s platnými směrnicemi 
a evropskými normami a jejich změnami. Úplné znění EU prohlášení 
o shodě je k dispozici na následujících internetových stránkách:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Informace o likvidaci a recyklaci 
OEEZ

Všechny produkty označené tímto symbolem jsou odpadní 
elektrická a elektronická zařízení (OEEZ podle směrnice 
2012/19/EU), která by se neměla míchat s netříděným 
domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské 

zdraví a životní prostředí tím, že svá odpadní zařízení odevzdáte 
na určeném sběrném místě pro recyklaci odpadních elektrických 
a elektronických zařízení, které určí vláda nebo místní úřady. 
Správná likvidace a recyklace pomůže zabránit možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví. Další informace 
o umístění i podmínkách těchto sběrných míst získáte 
od instalačního technika nebo od místních úřadů.
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Výrobce: Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd.

(společnost ekosystému Mi)
Adresa: Room 22-3, Langmu Building, Baisha Road, Cixi City, Zhejiang, China 
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